Odôvodnenie
Úradu pre štátnu službu 
vo veci nevyhovenia protestu prokurátora 

proti opatreniu Úradu pre štátnu službu k používaniu platovej tarify

Úrad pre štátnu službu ako ústredný orgán štátnej správy vydal v súlade s § 6 ods. 2 písm. a) zákona č. 312/2001 Z.z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o štátnej službe“) usmernenie vo veci uplatňovania aktuálnych platových taríf štátnych zamestnancov pod číslom 32585/2004 zo dňa 19. júla 2004.  Dňa 30. augusta 2004 bol na Úrad pre štátnu službu doručený protest prokurátora, v ktorom namieta porušenie ustanovení zákona o štátnej službe najmä v oblasti odmeňovania štátnych zamestnancov a nedodržania rovnosti medzi štátnymi zamestnancami. Úrad pre štátnu službu s tvrdeniami uvedenými v proteste nesúhlasí a namieta, že práve vyhovením protestu prokurátora by prišlo k porušeniu rovnosti práv štátnych zamestnancov.
Úrad pre štátnu službu vydal opatrenie vo veci uplatňovania platových taríf najmä na základe nasledujúcich skutočností:
1. Zákon č. 551/2003 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 312/2001 Z.z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, bol vypracovaný na základe Stratégie reformy zamestnávania vo verejnom sektore, ktorú vláda Slovenskej republiky schválila uznesením č. 487 zo dňa 11. júna 2003. Touto novelou bol okrem iných zmien zásadným spôsobom zmenený systém odmeňovania štátnych zamestnancov.
Štátny zamestnanec, ktorému vznikol štátnozamestnanecký pomer do 31. decembra 2003, vstupoval do štátnej služby za podmienok ustanovených predchádzajúcou právnou úpravou. Jedným z takých inštitútov bolo aj započítavanie odbornej praxe a ďalšieho času ustanovených v § 81 zákona o štátnej službe. Keďže zmenou právnej úpravy prišlo k zrušeniu započítavania odbornej praxe a ďalšieho času a ustanoveniu jednotných platových taríf v jednotlivých platových triedach, pričom týmto štátnym zamestnancom bola už prax započítaná a jej dĺžka určovala zaradenie štátneho zamestnanca do príslušného platového stupňa, z tohto dôvodu bolo do ustanovení zákona o štátnej službe zaradené ustanovenie o zvýšení platových taríf týmto štátnym zamestnancom. Cieľom bolo dodržanie princípu právnej istoty a nepripustenie zavedenia retroaktivity do právneho poriadku Slovenskej republiky a systémové riešenie prechodu štátnych zamestnancov z jedného režimu odmeňovania do nového tak, aby bola zachovaná rovnosť prístupu ku všetkým štátnym zamestnancom. Preto bol za základ na určenie jedného percenta zvyšovania platovej tarify zvolený predpoklad, že každý štátny zamestnanec v jednom roku odbornej praxe vykázal uspokojivé výsledky pri vykonávaní štátnej služby a dosiahol bodovú hodnotu 2.
2. Tou istou novelou zákona o štátnej službe bolo doplnené aj ustanovenie § 103 zákona o štátnej službe, ktoré upravuje oblasť odmeňovania štátnych zamestnancov a na ktorého základe sa suma zvýšenia platovej tarify pri trvalom preložení štátneho zamestnanca vypočíta ako súčin zodpovedajúcej platovej tarify a súčtu percentuálnych zvýšení priznaných štátnemu zamestnancovi podľa § 82 ods. 3 zákona o štátnej službe alebo podľa § 159b ods. 2 zákona o štátnej službe. Na základe tohto ustanovenia sa teda štátnemu zamestnancovi pri trvalom preložení na štátnozamestnanecké miesto s vyššou náročnosťou činnosti alebo nižšou náročnosťou činnosti prepočítava suma zvýšenia platovej tarify podľa aktuálnej, a teda aj valorizovanej platovej tarify. Z toho je zrejmé, že aj zvyšovanie platovej tarify príslušným percentom pri valorizácii platových taríf treba rátať vždy so zodpovedajúcou (aktuálnou) platovou tarifou, pretože neexistuje racionálny dôvod odlišného výpočtu tarifného platu pri „preložených“ a „nepreložených“ štátnych zamestnancoch. V dôsledku tohto právneho stavu a s úmyslom zamedziť týmto potenciálnym rozdielom medzi štátnymi zamestnancami bolo Úradom pre štátnu službu vypracované a vydané opatrenie, ktoré bolo protestom prokurátora napadnuté.


3. Medzi všetkými štátnymi zamestnancami z objektívnych dôvodov, teda najmä z dôvodu zmeny právnej úpravy nie je možné vytvoriť rovnoprávne postavenie vzhľadom na to, že  určité skupiny štátnych zamestnancov vstupovali do štátnej služby za rôznych podmienok. Preto sa zdanlivo vytvárajú dve skupiny štátnych zamestnancov, ktorým vznikol štátnozamestnanecký pomer podľa právnej úpravy účinnej do 31. decembra 2003 a u ktorých sa postupuje v súlade s prechodnými ustanoveniami zákona o štátnej službe. Týmto štátnym zamestnancom nebola zákonne umožnená voľba zotrvania v štátnozamestnaneckom pomere za radikálne odlišných podmienok vykonávania štátnej služby. Druhú skupinu tvoria štátni zamestnanci, ktorých štátnozamestnanecký pomer vznikol na základe právnej úpravy od 1. januára 2004, ktorá nepredpokladá započítavanie praxe či už odbornej alebo ďalšieho času. Na základe uvádzaných skutočností je rovnoprávne postavenie zabezpečené.
4. V súvislosti so zvyšovaním platovej tarify štátneho zamestnanca je možné porovnať aj ustanovenie § 82 ods. 4 zákona o štátnej službe, v  ktorého zmysle sa zvýšenie platovej tarify štátneho zamestnanca na základe záverov služobného hodnotenia prepočíta pri zvýšení platových taríf podľa § 105 zákona o štátnej službe, to znamená, že základom bude opäť aktuálna platová tarifa – v tomto prípade platová tarifa ustanovená nariadením vlády Slovenskej republiky č. 412/2004 Z.z. o zvýšení platových taríf štátnych zamestnancov.

5. Do úvahy je potrebné v neposlednom rade zobrať aj to, že v ustanovení § 159b zákona o štátnej službe je ustanovené percentuálne vyjadrenie zvýšenia platovej tarify štátnych zamestnancov. Takže v prípade zvýšenia platovej tarify štátnemu zamestnancovi na základe nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 412/2004 Z.z. sa percentuálne zvýšenie nebude zhodovať s rokmi odbornej praxe priznanými štátnemu zamestnancovi, keďže platová tarifa priznaná štátnemu zamestnancovi podľa prílohy č. 2 stráca v zmysle ustanovenia § 105 zákona o štátnej službe platnosť ustanovením zvýšených platových taríf, t. j. 1. augusta 2004. Výsledkom opatrenia Úradu pre štátnu službu je teda valorizácia sumy, ktorá bola štátnemu zamestnancovi poskytnutá podľa § 159b ods. 2 zákona o štátnej službe v závislosti od percentuálneho zvýšenia platovej tarify a nie valorizácia percent za priznané roky odbornej praxe. 

6. Podľa ustanovenia § 78 ods. 2 písm. e) zákona o štátnej službe je funkčným platom štátneho zamestnanca plat podľa § 159b zákona o štátnej službe. Zákonodarca formuláciou § 78 ods. 2 zákona o štátnej službe explicitne ustanovil, čo sa považuje za funkčný plat štátneho zamestnanca a v tomto konkrétnom prípade to bude plat podľa § 159b zákona o štátnej službe, a to bez časového obmedzenia. V tomto smere je teda evidentná previazanosť prechodných ustanovení zákona s jeho normatívnou časťou. Zákon o štátnej službe neobsahuje ustanovenia o tom, že pri valorizovaní platových taríf štátnych zamestnancov toto ustanovenie, teda § 78 ods. 2 písm. e) zákona o štátnej službe stráca platnosť a že od účinnosti nariadenia vlády Slovenskej republiky o zvýšení platových taríf nie je možná jeho aplikácia. 

7. S tvrdením, že ustanovenie § 159b ods. 2 zákona o štátnej službe splnilo svoj účel účinnosťou zákona č. 551/2003 Z.z. od 1. januára 2004, nie je možné súhlasiť. V opačnom prípade, ak by sa takéto tvrdenie považovalo za správne, garancia zvýšenia platovej tarify za roky priznanej odbornej praxe by bola zrušená okamihom prvej valorizácie platových taríf štátnych zamestnancov nariadením vlády Slovenskej republiky a ako sa vyššie uvádza, išlo by o porušenie princípov právnej istoty a tým aj o porušenie princípu právneho štátu (čl. 1 Ústavy Slovenskej republiky). Zvýšenie platovej tarify za roky odbornej praxe bolo garantované ako právo pre tých štátnych zamestnancov, ktorí boli štátnymi zamestnancami pred zmenou právnej úpravy, ktorá zrušila odbornú prax a od nej sa odvíjajúce platové stupne. Zákonom č. 551/2003 Z.z. garantované právo tejto skupiny štátnych zamestnancov by bolo iným výkladom zákona o štátnej službe, než je predmetné opatrenie Úradu pre štátnu službu, porušené, a dokonca by došlo k zásahu do zákonom garantovaných práv právnym predpisom nižšej právnej sily, ktorým je nariadenie vlády Slovenskej republiky. Navyše by išlo o riešenie, ktoré bezdôvodne postihuje určitých štátnych zamestnancov. Z uvedeného je zrejmé, že v súvislosti so zvýšenými platovými tarifami štátnych zamestnancov je potrebné u tých štátnych zamestnancov, ktorí mali určený plat podľa § 159b zákona o štátnej službe, prepočítať 

a) zvýšenie novej (zvýšenej) platovej tarify o 1% za každý rok odbornej praxe podľa § 159b ods. 2 zákona o štátnej službe a zároveň

b) znížiť poskytované vyrovnanie podľa § 159b ods. 3 druhej vety zákona o štátnej službe.

8. Úrad pre štátnu službu v nadväznosti na vyššie uvedené tiež poukazuje na použite § 159b ods. 3 zákona o štátnej službe, ktoré sa týka vyrovnávania tarifného platu. Na základe tohto ustanovenia zákona o štátnej službe bolo tým štátnym zamestnancom, ktorým bol v dôsledku zmeny právnej úpravy znížený plat, poskytované vyrovnanie. Pri valorizácii platových taríf štátnych zamestnancov prišlo aj v tejto oblasti k zmenám, ktoré mali za následok zníženie sumy vyrovnania.

9. Opatrenie Úradu pre štátnu službu vo veci jednotného používania platových taríf štátnych zamestnancov bolo premietnuté do vydaných rozhodnutí o výške a zložení funkčného platu, čo predstavuje cca 35 000 rozhodnutí vydaných v súlade so zákonom č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov. Nevalorizovaním sumy percentuálneho zvýšenia, tak ako to generálny prokurátor protestom namieta,  by bolo zasiahnuté do práv tým štátnym zamestnancom, ktorých funkčným platom je plat podľa § 159b zákona o štátnej službe, čo by viedlo k ohrozeniu a následne porušeniu už spomínaných princípov právneho štátu. 

10. Dôležitým faktorom na zamietnutie protestu vládou Slovenskej republiky je nepochybne aj hrozba destabilizácie štátnej správy a zasahovanie do platových náležitostí štátnych zamestnancov, ktoré so sebou prináša stratu motivácie a tiež stratu záujmu štátnych zamestnancov zotrvávať v štátnozamestnaneckom pomere.
Úrad pre štátnu službu protestu prokurátora z vyššie uvádzaných dôvodov nevyhovel, a preto ho v súlade s § 26 ods. 3 zákona č. 153/2001 Z.z. o prokuratúre v znení zákona č. 458/2003 Z.z. predkladá na rozhodnutie vláde Slovenskej republiky a navrhuje predmetný protest zamietnuť.
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